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VII.— AN AVESTAN PARALLEL IN DARIUS 
NAKS-I-RUSTAM, b. 

Prof. F. H. Weissbach has recently acquired several excellent 
photographs of the much mutilated lower inscription on the 
Grave of Darius at NakS-i-Rustam, generally designated NRb. 
He has kindly sent me in a personal letter a list of somewhat 
isolated words, which he states he clearly reads from the photo- 
graphs. Among these I note a phrase which I firmly believe is 
in absolute agreement with the theologic phraseology of the 
Avesta, and consequently has a very important bearing on the 
religion of the Achacmenidan kings. 

Prof. Weissbach records without comment in his letter; 36) 

vaind- 37) m{t]y uta u"saibi\_y\a uta framdndya 

I would transliterate the third word usibi[y\d, regard- 
ing it as instr. dual of us, Av. us, Middle Pers. us, New Pers. 
hos (Cf. Av. usibya which with but one exception occurs in dual), 
lit. "with two ears". We must remember that the Avestan usi, 
"two ears", is sometimes used as a metaphor to express vividly 
the power of appreciating and the ability of understanding 
divine wisdom. So I have little doubt that Darius says here; 
" I see (vaindm[i"]y) both with the capacity to perceive (usibi\y\a) 
and (with understanding) of the divine precept" {framdndya; cf. 
NRa. 56) martiyd hyd auramazddh- 57) dframand hauvtaiy gas- 
58) td ma Qadaya, " O man, what is the precept of Ahura Mazda, 
may it not seem to thee repugnant"). An Avestan parallel would 

be Y. 62. 4. ddyd me xsviwrzm hizvam urune usi, 

"grant to me a ready tongue and to the soul ears" 

(i. e. capacity for divine understanding). 

The mooted question as to the religion of the Achaemenidan 
kings I regard as now settled. Darius was a Zoroastrian and 
in almost scriptural terms bears witness to that fact on his 
sepulchre. 

Let me add that Prof. Weissbach expects soon to publish the 
originals (teils in Lichtdruck, teils in Autographie) in Abhand- 
lungen der K. Sachs. Gesellschaft der Wissenschaften. 

H. C. Tolman 

Vanderbilt University, Feb. 10, 1910. 



